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DEERECZEN,

Flaos-uteee 47. és 49. szélt*.

Az eskü.
Nagy katonai látványosság készül 

november elsejére.
A hajdani Kossuth — ma Pavil­

lon laktanyának nevezett kaszárnya 
előtt felcsörrennek a hadfiak fényes 
fegyverei.

Esküre készülnek.
A császári és királyi hadsereg ez 

idei őszi ujonczai teszik le katonai 
esküjüket és ez esküjök által válnak 
a véderő felkent bajnokaivá.

Királyt, hazát védeni, — vizen és 
szárazon, éjjel és nappal, bármikor a 
midőn a legfőbb hadúr parancsa hiv,
— rövid foglalatja a katonai eskünek.

Bátran és elszántan, halálra kész 
élet megvetéssel törni az ellenségre, 
bármerröl jönne is az, dicső dolog és 
hősi halált halni a csatatéren, ha kell,
— nemes, szép feladat.

Magyarországon kétszeresen neme­
sebb feladat.

E hazában, hol annyi az ellen­
sége a magyarnak, hol mindenütt lép- 
ten-nyomon csak árulóra, bukkanunk,
— a hadsereg kétszeres faladatot 
végez.

Féken tartja belellenségeinket és 
az erejével imponál külső elleneinknek,
— szomszédainknak.

És hogy még is nem sok örö­
münk telik hadseregünkben, oka an­
nak szerencsétlen szervezete, idegen

vezénylete és vezérlete, a mely min­
den, éppen csak nem magyar.

De nem is nemzeti.
Hogy telne tehát örömünk, abban 

midőn látjuk, hogy a saját fiaink, vé­
rünk, Debreczen és vidékének tiszta 
magyar népe nem a magyar zászlóra, 
nem a magyar alkotmányra, — de 
nem is a magyar koronázott királynak 
esküszik, — hanem zsoldosokként 
idegen, gyűlölt zászló az, a melyre 

'esküt tesz, a melyhez mind halálig 
hűséget esküszik.

f Édes jó magyarom, hunyd be a 
szemedet — és sírj.

Fiad, önnön véred ezen eskü 
által megszűnt a te fiad, a te véred 
lenni, — idegen zászló zsoldosa lett 
a mai napon.

Szegény Rákóczy, Bercsényi és ti 
többiek ... ne jöjjetek ti haza, látni 
e gyalázatot, — maradjatok ti csak ott 
Rodostóban, messze-messze a hazai 
földtől, mert ha haza jöttök is pa­
rancs szóra, — hamvaitoknak nem a 
magyar, nemzeti hadsereg tiszteleg, 
nem a magyar hadiíobogó fedi be és 
hajlik meg koporsótok felett, mert nem 
látnak lelki szemeitek itthon abból 
semmit, a miért ti és veletek azóta is 
annyian életüket, vagyonukat áldozták.

Esküsznek az ujoncz katonák.
Ne írjuk le mire, hogy ne legyünk 

kénytelenek szégyenünkben pirulni.
Hallgassunk !

Hajdú-mondások.
[Hírét hallotta, mint Dobozi a miatyánknak.]

Némely embernek az a szenvedélye, 
hogy törött cserepeket, rozsdás vasdarabo­
kat ásogat, böngészget ki a földből, az 
enyém meg az, hogy elhullajtott mondások 
mozaikjaiból rakosgatom össze az elmúlt 
idők képeit. Mait másképen ment odae ő 
»linden, mint most. C<ak a házasság is, is 
tflncm, menuyiv 1 több czeremoniával járt. 
Itt van mindjárt a czenzurára járás, hogy 
többet ne is említsek. Olyanformán esett 
meg ez a dolog, hogy a kih rdetést kérő 
párokat egy bizonyos meghatározott napra 
magához rendelte a tiszteletes ur és úgy a 
vőlegényt mint a mennyasszonyt megcate 
chualta az az a vitásból kikérdezte.

így került tiszteletes Jeney Mihály iram 
etéb« egy p&r cseléd — a vőlegényt Dobo­
zinak hívták. Kérdezte a tiszteletes ur elő­

ször is a menyasszonyt, de látta, hogy az 
bizony hiábavaló fáradság, mert a leányzót 
nem lehetett szóra se bírni. A tiszteletes 
ur kezdett már indulatba jönni, de csak 
türtőztette magát, a legényhez fordult, kér­
dezett tőle ezt is, azt is, de nem tudott 
semmire se megfelelni

— Ejnye ménka teremtette, a miatyán
kot csak tudod ?

Felvillan a legény szeme, örvendezve
szól :

— Annak mán hallottam hirit tiszteletes 
uram !

Azt mondják igy volt, én se el nem 
vettem belőle, se hozzá nem tettem, do a 
valóságára megesküdni nem mernék. mert 
hat ón is csak hírét hallottam ennek a tör­
ténetnek, mint Dobozi a miatyánknak.

(Eássedte, mint Murvai a* ökrét.)
Kgy kis sarjut kaszált a réten Murvai 

uram. egy-kót öllel a kasba lökött a friss

Hadd szóljanak a dobok, a réz­
kürtök és a zene hangjai, ne halljunk 
az esküből egy hangot sem, hiszen az 
nem nekünk szól . . . Véreink, fiaink 
nem nekünk tesznek esküt, szent fo­
gadást, nem ősi alkotmányunkra, nem 
a mi nemzeti zászlónkra, mi közünk 
van tehát nekünk magyaroknak hozzá ?

Hát csak esküdjetek t
Az eskü szerit. így tartja a vallás, 

úgy rendeli a törvény. Ki esküjét meg 
Szegi: a vallás elkárhozással, a törvény 
súlyosan bünteti !

Hát csak esküdjetek 1
Azt mondják, ezután másként lesz, 

mint eddig.
Tisza István kormánya oly vívmá­

nyokat ért el, melyről eddig nem is 
mertünk álmodozni.

Ezután a hadsereg, nem lesz tisz­
tán osztrák, hanem — a mint a tör­
vény rendeli — ,,közös“, legalább 
Magja rországban.

Ausztriában marad azonban min­
den a régiben, az ausztriai, vagy he­
lyesebben Ausztriában állomásozó csa­
patai a császári és királyi hadseregnek 
továbbra is osztrák maradnak, még 
csak nem is közösek.

Tehát lesz két hadserege a mo- 
nárcbiának, egy osztrák Ausztriában es 
egy közös Magyarországban.

Hát biz ez furcsa állapot, de tény.
A folyó évi május havában feles­

ketett ujonezok, például Aradon (ezt

fűből, készülődni kezdett hazafelé. Fogná be 
a Bimbót, a Virágot, de a Virág sehogy se 
akart helyre állaui. No — megállj gondolta — 
rászedlek.

— Hé — kiált a fiának — ideki hagyom 
a Virágot. Azzal csak odaáll a Virág helyére, 
segíti tartani a jármot, ballagnak hazafelé. 
Bizony jól éjszakába hajlott már az idő, 
mikor hazaértek, de az asszony, mint jó fe­
leség ébren várta az urát. Mikor látja, bogy 
az ura huzza a szekerét, megszólal :

— Hát kend, mi az apja lelkét csinál ?
— Jaj anyjok —1 azt mondja — rá­

szedtem most a Virágot, nem akart huzni, 
hát odáki hagytam.

A felesége kaczagott mód nélkül, ő is 
hátrafordul, mit nevet az asszony ?

Hát ott áll a Virág, jött szép csende­
sen a szekér u <m, a kasból eszegette a gyenge 
luczernát. A szaaeret se húzta, jól m lakott. 
Rászedődött kegyetlen. Deák ItUska.

Hallatlan olcsó árak!
DEBRECZEN, Piacz-utcza 47. sz. a Dréher sörcsarnok kapuja mellett [az

csakis Gerő
£> férfi ruha áruházéban, <•

.Emke“ kávéházzal szemben.) ■... .
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személyesen láttam 1) már ilyen közös 
módra, ilyen közös hadfinak esküd­
tek fel, legalább a külső látható for­
mában.

Az aradi várban felállított tábori 
sátor, a hol az oltár állott, bejárata 
köröskörül magyar és osztrák czimer- 
rel volt felékesitve, a sátor előtt jobbra 
egy hatalmas árbocz a császár kétfejű 
sasos zászlajával, balra egy másik ár 
boczou a magyar nemzeti szinti zászló 
a magyar czimerrel és Szent István 
koronájával.

Ez az a nagy vívmány, a melyre 
nézve a miniszterelnök és előtte már 
Fej érvár y báró is kijelentette, hogy a 
hadseregben is érvényt szerez a pari­
tásnak Magyarországban, — de hát 
Ausztriában ? ?

Nem tudom, hogy Debreczenben 
is igy volt-e ez, és igy lesz-é ez a 
mai eskütételnél ; de ha nem is lobog 
ott a tábori sátor előtt a magyar nem­
zet czimeres lobogója, azt sem veszi 
számon senki, hát ti fiuk csak 
esküdjetek az idegen zászlóra, ez a 
nemzet már úgy sem érdemli meg azt 
a nevet, hogy magyar.

Lenthe Gusztáv-

Politikai híreink-
— Október 31-én.

As angol-orosz konfliktus. Ang­
lia tehát megegyezésre jutott Oroszország 
gal a hűl i konfliktus ügyében. Nemzetközi 
bíróság fogja megvizsgálni az esetet s 
két fél aláveti magát az Ítéletnek, ami a 
hágai konfirenczia diadala. Hogy milyen re 
szedelmes és fenyegető volt a helyzet, a ki 
tűnik az angol miniszterelnök beszéde nyo­
mán, akinek szavaiból nyíltan kiviláglik, hogy 
Anglia háború előtt állott. Balfour jelezte 
is, hogy a balti fiotta parancsnokának ma- 
magyarázatát és mentségeit nem lehet ak- 
czeptálni, mert abszurdum azt állítani, hogy 
a halászbárkák közt torpedonaszádok voltak. 
Az ilyen flottát üldözni kellene és megsem­
misíteni, de az orosz kormány hajlandó az 
igazság kiderítésére és igy a véres megtor­
lás elmaradhat. Hogy a nemzetközi bíróság 
mikor ül össze és meddig tarthat majd a 
vizsgálata, erre nézve még hiányzanak az 
adatok. — Az orosz diplomáczia kétség­
telenül gyorsítani fogja az eljárást, mert 
hisz érdeke, hogy a balti fiotta minél előbb 
— megszabaduljon és folytathassa útját 
Kelet-Azsia felé. — Vigóból érkezett jelen­
tés szerint a Lancaster nevű angol czirká- 
lóhajó parancsnoka ma délelőtt odaérkezett. A 
parancsnok Roszldetvenszki tengernagygyal 
tanácskozott és reggel 6 órakor újra tovább 
utazott. 5 más angol hajó a Cies szigetek 
közelében czirkál. A Roddam nevű szénszál 
litóhajó este 6 órakor Vigóba érkezett.

A szerb király és a bolgár feje­
delem találkozása. Hosszra huza-vona 
után végre elindult Péter király Perdinánd 
fejedelem látogatására. A szerb király teg­
nap reggel érkezett Szófiába, ahol a kirá­
lyokat megillető szokásos ünnepélyességgel 
fogadták. Volt diszszazad, tidv övés, diadal- 
kapu, mise stb. stb. Hivatalosan nagyon 
ünnepük a találkozást, de a két nép, főleg

pedig a szerb nem valami lelkesedéssel látja 
ezt, mert azt szerette volna, ha újdonsült 
uralkodója valamely európai edvamál tett 
volna első ízben látogatást, ami emelte volna 
Szerbia presztízsét. A szerb sajtó, mely 
szintén kifejezést ad ebbeh felfogásának, a 
látogatás mögött magánérdeket vél látni, 
egy házassági tervet, hogy tudniillik Péter 
király el szeretné vétetni leányát a bolgár 
fojede'emmel. Nos, ez nagyon kérdéses. 
Hogy mi a nagypolitika — ha balkáni mé­
retek szerint is — e látogatásban, az majd 
kisül az ebéd alatt elhangzott, de eddig még 
nem jelentett hivatalos felköszöntők szöve­
geiből. Mert a Balkánon is kezdenek érteni 
a diplomását játékhoz.

Parlamenti botrány Spanyolor­
szágban. A spanyol kamara sok viha­
ros ülést élt már át, de amilyen a 
szombati volt, az az eddigiek közt is 
ritkítja párját. Egy munkásképviselő 
ugyanis hosszabb beszédben indokolt 
egy indítványt a munkás-szakegyletek 
ügyében. Az elnök sajnálkozását fejezte 
ki, hogy oly ülésen kell elnökölnie^ 
melyből az országnak nincs haszna (r 
A szónok tiltakozott az elnök kijelen­
tése ellen, mire leírhatatlan lárma ke­
letkezett. Az elnök széke felett elhe­
lyezett feszületet bottal leütötték és 
az elnöki asztalon levő tárgyakat tin 
iával leöntötték. Az ülés szakadatig 
nul folyt éjjel is. Az éjjeli ülésen az 
ellenzék egyik indítványt a másik után 
nyújtotta be, azokat hosszabb beszé­
dekkel indokolta és minden indítványra 
névszerinti szavazást kért. A többség 
azonban gondoskodott a határozatké­
pesség fentartásáról. Az ülés folyamán 
verekedés támadt, miközben az elnököt 
bottal megfenyegették s csak a titká­
rok és a teremörök védték meg. Ké­
sőbb az elnök helyreállította a rendet, 
de mikor az egyes képviselők ellen 
megindítandó eljárás iránti meghatal­
mazást tárgyalták, újólag oly viharos 
jelenetek támadtak, hogy az elnök zárt 
ülést rendelt. Hogy mivel végződött a 
hírhedt ülés, még nem érkezeti je­
lentés.

lépést f. hóban teszik meg erre a tör­
vényhatósági utak bejárásának a kije­
lölésével. Rázsó Gyula alispán erre 
már rendelkezett is és a helyetteseit 
kiküldte. November 12-éré Orosz Sán­
dor főszolgabírót Balmazújvárosra, no­
vember 14-ére Fekete Sándor polgár- 
mestert Hajdúszoboszlóra, Nábráczky 
István főszolgabírót Nádudvarra, ugyan­
csak Nábráczky főszolgabírót küldte 
november 15 re Hajduszovátra, no­
vember 16-ra Püspökladányra, novem­
ber 17-re Földesre. Ezen megállapodás 
alapján állapítja meg a királyi mér- 
nökség a munkabeosztásokat.

A buzatolvajok. A balmazujváiosi 
csendőrség jelentése szerint Kecskés István 
és Györfi Gábor 20 éves legények a tulaj­
don apjukat lopták meg. 2 mázsa lopott 
búzát adtak el Szarvas Ferencz szatócsnak 
és Sebemé Szobonya Máriának. A fiuknak 
apjuk megbocsátván, büntetés nélkül sza­
badulnak, ellenben a két felet, a kik a bú­
zát megvették, az ügyészséghez jelentették be.

II az njság ?

Vármegyénk és vidéke.
Ab alispán Hajdúnánáson. Rázsó 

Gyula alispán november 5 én Hajdúnánásra 
utazik és a hivatalokat és pénzkezelést vizs­
gálja meg.

Leütötték a oslmborái. Már emlí­
tést tettünk hétfői lapunkban arról, hogy 
Gubás István józsai lakost szombaton irgal­
matlanul elverték a czimborái, Juhász István 
és Fajdos János. A szerencsétlent beszállt 
tolták a debreezeni közkórházba, ahol az 
orvosi vizsgálat megállapította, hogy kopo­
nyarepedést szenvedett. Fölópüléséhez kevés 
a remény.

Útépítések a vármegyében, a sze­
génység néhai keresethez juthat a té­
len. Az állami utak kiépítését megkez­
dik a vármegyében a télen. Az első

Tolvaj a* almáriumban. Vakmerő 
és furfangos zsebtolvaj került hurokra a 
sümegi dömötöri vásárban. Neve Kis János, 
mellékfoglalkozása állítólag mázoló. Az efajta 
Eldorádójából jött: Budapestről. A zsebtol­
vaj a marhavásárban próbált szerencsét. 
Egy földmives atyafi eladta ökreit s egy 
százkoronás bankót kapott foglalóul. A zseb­
tolvaj, aki leste a vásárt, rövid idő múlva 
ki is csípte a bankót egy dohányzacskóval 
együtt. Ee vesztére 1 A körülállók meglátták, 
megragadták, fejbeverték, — azután átadták 
a csendőröknek. A csendőrök kaszárnyájából 
azonban a nyitott ablakon át kiugrott a tol­
vaj s futásnak eredt. A csendőrök, majd 
Somogyi Ferencz levélhordó utána eredtek. 
Az üldözött tolvaj a Hladiz-ház udvarába 
menekült, átdobta magát ennek kerítésén s 
a szomszédban lakó Fischer Mór eczetgyá- 
ros szobájába beosont. A cseléd a konyhá­
ban, a házigazda pedig a szobában taztóz 
kodott s nem vették észre, hogy minő kü­
lönös vendég érkezett hívatlanul a lakásba. 
Jöttek az üldözők s keresték a tolvajt. De 
nem találták seholsem, bár minden helyisé­
get megjártak. El is hagyták a lakást, azon­
ban Fischer Mór mégis aggódott : nem bujt- 
e el nála a tolvaj ? Újra bement a szobába 
s ekkor észrevette, hogy az egyik ruhaszek­
rény nincs rendesen betéve. Kinyitotta s 
ott látszott a ruhák alatt a tolvaj lába. Ez 
nyomban könyörgőre fogta a dolgot, de 
hiába. A behivatott csendőrök előszólitották 
komikus helyzetéből, meglánczolták s a tör- 
tánet folytatása — ismert dolog.

Gyilkos mosdatás Rég nem vol­
tak a váradi rendőrség fogházának 
olyan becses vendégei, mint a most 
fogva levő Rézműves és Lakatos rabló­
gyilkos czég beltagjai. Vigyáznak is 
rájuk mint egy draga kincsre, még a 
széltől is óvják őket. A fogda pincze 
folyosójának falára hosszú bádog vá­
lyúk vannak alkalmazva, amelyekbe 
csapokon keresztül ömlik a mosdáshoz 
szükséges hideg viz. Ott mosdatják meg 
minden reggel a füstös delikvenseket,

Minden bel-és külföldi gyógyszer különlegességek,
illatszerek, szappanok, cosmetikai czikkek fő­
raktára Debreczenben és Hajdnmegyében. ^

Dr. Rothsohnek V. Emil utóda
Grósz Nagy Ferencz
___ gyógysserésinél ______
- ■ „Arany egyszarvú“ gyógyszertéri ~
Kossuth utcza 8. szám. (A színház mellett.)
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hogy a szomorú fogságban elemyedt 
és a szorító vasaktól elzsibbadt tagjaik 
rugékonyságot kapjanak és ereikben a 
vér fölfrissüljön. Hjah ! mióta a hu 
manizmus szent elve bevonult a bün­
tető judikaturába, okszerűen kell kon- 
zerverválni a gyilkosokat. így locsolják 
nálunk is az akasztófa virágait, 
hogy nyíló pompájukban tűzhesse 
fel őket majd a hóhér ... —
Ingre vetkőzve hozzák őket egyenkint 
a mosdóhoz. Ott .mosdatják őket reg­
gel a rendőrök. Kénytelen kelletlen csak 
hozzányúlnak a friss vízhez és mossák 
vele arczukat, nyakukat, bozontos haj­
zatukat. Az öreg Kézművesben azon­
ban fölébredt őseinek víziszonya, amely 
bizonyára akkortól eredt, mikor Pharaó 
seregestöl a tengerbe fuladt. Csak egy- 
egy ujjal nyúl a vízhez s hirtelen el­
kapja, miközben nagyokat sziszeg. A 
rendőr nógatja a mosdásra nem cse­
kély káromkodások közepette. Az öreg 
haramia hátrafordul a czifra kapaczi- 
tálásra s a világ legnagyobb flegmájá­
val s olyan hanglejtéssel, mintha e kis 
csiklandozó mosdásnál egyéb kelle 
metlenség nem is tekintene rá a jövő­
ből — oda szól a rendőrnek :

— Hát minek kirem alásan, hisz 
úgyis fekete vágyok ? . . .

A tizenötezer koronáé ékszer 
lopás. Annak a minden részletében meg­
rendítő tragédiának, amelynek egyik áldo­
zata átlőtt halántékkal, kihűlt szívvel fek­
szik a törvényszéki orvostani intézet egyik 
márványasztalán, a másik pedig az apa, a 
ki imádóit leányát nem tudja gyászolni, az 
ellentétes érzések súlya alatt közel van a 
megőrüléshez, visszafojtott lélekzettel várjuk 
az utolsó felvonását. A rendőrségen, aho 
befejezték a vizsgálatot, most már csak azt 
a brémai, vagy a Cherbourg! táviratot vár 
ják, amely hírül hozza a tolvajok letartóz 
tatását. A főkapitányságon ugyanis egészen 
bizonyosra veszik, hogy Papp Ferenczéket 
egyik, vagy másik helyen elfogják. Kapatits 
Anna holttestének a bonczolását mellőzik s 
kiadják a családjának. A meglopott levél 
hordó ellen pedig megiudult a fegyelmi vizs 
gálát.

kézműves Imre, a robusztus 20 éves su- 
lenes a szerencsétlen embert egy vasnyelü 
bicskával lemészárolta. A rozsdás és csorba 
licskát belevágta Labancz nyakába és a 
lengét teljes erejéből többször végighuzta.

Ekkor az áldozat utolsót hördült, meg­
motozták a zsebeit, elvették a bugyellárisát, 
amelyben néhány krajezár volt, aztán a ha- 
ott lábáról levágták a csizmákat, majd meg­
ragadták és földobták a szekkére, aztán meg- 
csapdosták a lovakat . . .

A gazembereket Becsei őrmester a 
rendőrség házi fotográfusa le is fényképezte. 
A haramiák iszonyatosan megrémültek, mikor 
a rendőrség udvarán rájuk szegezték a ma­
sinát :

— Jáj — mi lesz á gyerekeimmel — 
bőgött a vén Rézműves . . .

A többi remegő térdekkel, sápadtan 
várta a sorsát. Azt hitték, hogy már a hóhér 
rezére jutottak, s nagyot lélekzett a nyomo­
rult nép, mikor a tömlöczbe vissza került, 

gy újságíró megszóllitotta Lakatos Mátét, a 
torzonborz zsiványt :

— Nem félsz az akasztófától more 9 
A rablógyilkos vállat vont:
— Kinek isten hogy rendelte instálom.

A rablógyilkos czigányok.
A wolfi erdő haramiái a börtönben.

A wolfi erdő haramiáit tegnap adták 
a nagyváradi ügyészség kezére.

A haramiák, akik eddig a megkerült 
és elóbük tárt bűnjelek láttára is küllőfólez 
tek, s egymásra akarták hárítani a gazságot 
végre töredelmes vallomást tettek. Elmond 
ták a rablógyilkosság apró részleteit. Mikor 
Labancz János szerencsétlenségére elszólta 
magát, hogy ismeri támadóit, ketten le 
rántották a Kasból és az öreg Rézműves 
rátórdelt, Lakatos Máté meg felpeczkelte 
fejét. A boldogtalan ember könyörgött:

— Ne bántsatok, az Isten áldjon meg 
ne bánsatok I Két gyerekem van, ne öljetek 
meg! Vigyetek el mindent, a ló is a tietek 
lehet, ne öljetek meg 1

A gazemberek azonban könyökkel o 
dalba intették egymást. Ez volt a megálla 
podás. Az áldozat kétségbeesetten kapáló 
zott, de hirtelen leszorították a fejét és

VÁROSI SZÍNHÁZ.
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A molnár és gyermeke.
Népies színmű 5 felvonásban. Irta : Raupacb. 

Fordította : Szerdahelyi Ferencz. 
Személyek : Beinhold Kristóf, gazdag molnár 

Csiky László. Mari, leánya — Szabd Irma. Kuni­
gunda, özvegy birdné, Kristdf testvére — Havasi 
Szidi. Evald, lelkész — Sebestyén Géza. Brilmingné, 
özvegy — Ebergényiné. Konrád fia, molnárlegény — 
Halász Alfréd. Reinmann, kocsmáros — Szilágyi Alá 
dár. Margit, neje — Arday Ida. Ágnes, Günther, 
gyermekei — Szabó Böske, Szabó Gyula. Jakab, 
serfözö — Iványi Antal. André, számadó molnárle­
gény — Virágháti Lajos. Benedek, molnárlegény — 
Magasházy János. John, sirásó — Krémer Jenő.

Holnap, szerdán, november hó 2-án, bérlet 
28-ik szám „A" — először :

Fra Girolamo.
A gróf Teleki alapítványból 100 arany pá 
lyadijjal jutalmazott tragédia 5 felvonásban.

Irta : Somló Sándor.

Egy vándor színész naplója.
,Egy vándor színész naplója" czi nen 

figyelemre érdemes könyvecske jelent meg 
a Pesti Könyvnyomda Részvénytársaság nyo­
másában. A jóizü, meleg érzéssel fogalma­
zott magyar Írásnak egy vándor színész em­
ber, Hollósy Mihály, a népszínház őrmestere 
a szerzője. A jövőt illetőleg bizonyosan kis- 
röptüekre szabja vágyait, reményeit a Nép­
színház kapusi szobácskájábán megfeneklett, 
letört vándorszínész; de a múlton annál 
kedvesebb elmerengenie. Pedig annak a 
múltnak a rögös vándorösvényeit is több 
tüske, mint virág szegélyezi. Hanem akkor 
még a könnyű kedvű vig fiú, az ötletes, a 
jógyomru, a jótalpu kóborszinósz kutyába 
sem vette a szegényes, nyomorúságos kóbor 
élet tüskéinek karczolásait. Egy jó ebédnél 
felejtett háromnapos koplalást. A boglya ke- 
mencze enyhe falához egyszer hozzádörzsö-

lődve a hétszámra való didergéseket és a 
bájos Rózáról írott sorok bizonyítják, hogy 
virágszálak is hajoltak erre a tekergős gya­
logösvényre ; sőt a kóbor színész jó kedvét, 
kedélyét, étvágyát, erős fogát szinte megiri­
gyeljük, midőn az igen őszintén, igen ter­
mészetesen, igen kedves nyíltsággal Írott 
naplósorokat olvasgatjuk és a vándorszíné­
szet kopott, rongyos falu kulisszái mögé a 
szerző eleven tollának kalauzolása mellett 
betekinthetünk.

A művészet eme beduinjainak lelfo 
gása, erkölcse, szokása : a szellős sátoru 
czigányélet különlegességével veteng. Tréfát 
űznek a nyomorból. Egész lényüket áldozzák 
fel ködképekért. Hősöknek mutatkoznak a 
rongyaikban, pedig közelebbről nézve mégis 
csak torzképeket fintoritó csalafinta kornék 
ő kelmék ; akiknek még a szeretkezésük, a 
szerelmi szövetkezésük is külön czigány tör­
vények szerint történik.

Eet a szabados nomádvilágot keservei­
vel és gyönyörűségeivel ügyesen, é énken 
és magyarosan rajzoigatla meg a jó Hollósy 
őrmester Ripacsékkal együtt.

És bárha a Déryné féle emlékiratok 
sorába nem is emelhető ezen igénytelen 
könyvecske, de mégis több az érdekesen 
szórakoztató napi olvasmánynál; mert a Ri- 
pacsékról és a más kő szin házak világából is 
eleven tollal, sok helyütt mély érzéssel 
megirt részletek (mint midőn az irigyelt nagy 
primadonnák sorsát jellemzi !) felette tanul­
ságosak a magyar művészet és művészi élet 
eltorzulásaira.

A kötet ára 2 korona. Megrendelhető 
Hollósy Mihálynál. A Népszínház őrmesteré­
nél Budapesten.

öreg őrmester.

Boccaccio.
Elismerésre méltó a színtársulat am 

bicziója. A Hoffmann meséi után Boccaccio. 
Mindkettő nagy feladat az énekes személy­
zetre és a karmesterre egyaránt. Sőt ne­
hézség dolgában az utóbbi fölötte áll Hoff- 
mannak. Karmester legyen a talpán, aki tel­
jes precziziiással betudja tanítani.

Rendkívül türelemre és fáradságos mun­
kára van szükség kivált a második felvonás 
együtteseinek betanításánál. Teljes értéke 
szerint méltányoljuk: Huber karmester fára­
dozásait, de azért be kell vallani, hogy bi­
zony ez a felvonás csak félig sikerűit. Több 
preczizitásra és gyakorlottságra van szükség.

A magánszerepek jó karban voltak Su­
gár Arankával, Krímemével, Rózsa Lilivel. 
Mezei, Karacs, Szilágy és Krémé teljes meg­
elégedésre játszottak. Krémer kupiéit nagy 
tetszéssel fogadta a kö>ö sAg. Krémemének 
is kijutott az ünneplés egy virág-félhold alak­
iéban. Nagyobb szerephez ivott az uj éne­
ke no Rományi Máiia is Hanggal győzte a 
szerepet, hanem a játéka túlideges volt, 
Nagyo jól akart játszani, az látszott rajta. 
Pedig kevesebb gesztussal és t bb nyugodt­
sággal ha játszik, a j.teka élvezhetőbb lett 
volna.

A darabot a héten még egyszer adják. 
Ha egy kis simítást kap az együttesek ogy- 
bevágóbb -k lesznek, akkor jobban megér­
demli majd azt a szép közönséget, mely a 
tegnapi előadást végig nézte.

(Cs.)
Kísértetek a esinpadon. Kedden

kerül szinr- Raupach 5 felvonásos népies 
színmüve „A molnár és gyermeke.* A színmű 
főbb szerepei a következőkép vannak ki­
osztva : Reinhold, molnár — Csiky László. 
Mari — Szabó Irma. Kunigunda — Havasy

Törlesztéses kölcsönöket
földbirtokokra és házakra, előnyös féltétől, gyors és pontos lebonyolítás­
sal csakis a régebben fennálló Ingatlan és Földhitel Forgalmi
Intézet nyújt, Debreczenben. Hunyady-u. 17. a vasúti állomástól 
egyenesen bevezető utón. Levélbeli megkeresésekre azonnal válaszol
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Szidi. Evald - Sebestyén Géza. Brúnóin- 
perné - Ebergényinó Komid - Halász 
Alfréd, Reinmann — Szilágyi A,“dár. ^ar’ 

— Arday Ida. Günther — Szabó Gyulus, 
Jakab — Iványi Antal. André — Virágháty.

Fra Olrolamo. Szerdán lesz a pre­
mierje Somló Sándor 5 felvonásos tragédiá­
jának, melynek a czime ,Fra Girolamo.

Egyházak és iskolák.

a klszenvedett fiúcskának az apja, Petrisin 
János borbély mester megdöbbentőbb vád­
dal hozakodik elő, melyet a szigorú hatósági 
vizsgálat van hivatva megállapítani, hogy 
nem-e a rószvétkeltő szülei fájdalom túlzott 
rémlátása-e ? Ugyanis Petrisin János ezt írja : 

Tekintetes Szerkesztőség 1 
Rátérve az én szerencsétlen véget 

ért fiamra, Petrisin Dezsőre, hogy 
tisztán lássa a közönség, itten köz-
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egyes tévedések, azok helyrehozatala a leg­
közelebbi közgyűlés feladata lesz. Nagyhatá­
sai volt a jelenlevő tagokra Jánosi Zoltán 
lelkész és Király Péter összetartásra, fele- 
baráti szeretetre, békesóges kitartásra intő 
kijelentéseik ; nem különben Hursányi Gusz­
táv királyi törvényszéki bírónak az olvasó 
egylet működése iránt szeretettől és lelke­
sedéstől áthatott elnöki megnyitó beszéde. 
Megállapított a folyó évi költségvetés;

tisztán lássa a Közönség, men ÄäiTpok11bmIg™deSlí4lKS0ts°lkia
löm tanulőtársamak a vallomását, a magyar6z^80k után, egyhangúlag határozatba

ment a Debreczeni Független Újság és a 
Debreczeni Újság megrendelése. Az olvasó

kik látták, hogy ez nem játék köz­
ben történt, mint a lapok írják, ha­
nem egyelőre megbeszélt boszu 
volt, hogy jól elfogják verni. Es 
a mit sem sejtő fiamat azon ürügy 
alatt, hogy külön játszanak, hátra 
csalták, pedig nem akart menni, mi­
vel nem jól érezte magát, de csak 
csalták, mig végre engedett a hí­
vásnak.

Az eset lefolyása.
A megdöbbentő eset lefolyásáról írván, 

a résztvevők neveit is felsorolja Petrisin 
János. Mi azonban, tekintettel, hogy súlyos

egylet most már kényelmesen berendezve a 
tagok rendelkezésére áll és ítélve az érte­
kezleten a vezetők és a tagok részéről ta­
pasztalt lelkes hangulatból : annak jövője a 
legszebb reményekkel kecsegtet. Többek kö­
zött a legközelebbi közgyűlésen fog elhatá­
roztatni az is, hogy gyakori felolvasó esték 
tartassanak, azok tartására vonatkozólag az 
előkészületek megtétessenek. Újabb beirat­
kozások is szép számmal történtek és az 
folyamatban van. Beiratkozni lehet a tagok 
ajánlatára Kurucz Lajos egyleti pénztárnok­
nál és az elnökségnél.

Szerveső bizottsági illés. AJ Lili US. «II aZiUUUö 11) vonimwnui, J J --  DÄÖ1VOÄU **
vadról van szó, nevek közlésébe nem me-, v^r03 szervező bizottsága hétfőn délután 
gyünk bele, mert a résztvevőket megállapi- ülést tartott Domahidy Elemér főispán ol­
tani is a vizsgálat hivatott; de a barbár nöklete ajatt jelen voltak Kovács József
eset lefolyását illetőleg helyt adunk a.8ze- polgármester, Vecsey Imre főjegyző, Vógh 
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A kftth. egyház ma ünnepli mind- 
szentek napját. Az istentisztelet a kath. tem­
plomban következő sorrendben fog megtar­
tatni : 6 órakor misézik Kampell József, ( 
órakor Mellau István, 8 órakor kegyesrendi 
tanár a főgymn. növendékei számára 9 óra­
kor az ünnepi nagy misét dr. Woiafka Nan 
dór v. püspök prépost plébános tartja se­
gédlettel, nagymise alatt a müked -élői ének­
kar Lipp Albán a capella miséjét énekli, 
nagymise után dr. Wolalka Nándor püspök 
prédikál, a/*ll kor a Svetits-zarda és az 
elemi iskolák növendékei jönnek szent mi­
sére, melyet Molnár K. Dezső h. igazgató 
mond, V812-kor Nyári Ignácz misézik. Dél 
után 3 órakor Rózsafüzér lesz, utána pedig 
kedvező időben körmenet a temetőbe, este 
5 órakor haiti esti ájtatosság tartatik, me y 
dr. Woiafka Nándor v. püspök, prépost, plé­
bános szent beszédével veszi kezdetét s

ződik. November 2-án, 8zerűa^ naio“tt kiszenvedett Petrisin Dezsőt az egyik fiú I üJyé8z> Ko>ner JAdolf, Király Gyula, Csóka
féltéglával hajította ágyékon, majd egy rná- gamu és Szabó Kálmán tanácsnokok, dr. 
sik fiú is téglára kapott és oly erővel dobta gárváry Gyula főorvos, dr. Dóczy Emil 
hozzá, hogy az szegény összeesett. Es ek- alügyész, dr. Fejér Ferencz, Juhász Ignácz, 
kor még négy másik fiú rontott a szeren István és Somogyi Pál. Az ülés
c éllenre és a bánatos apa panasza szerint Qgész délután tartott. A rendőrség szerve- 
arávetették magokat és össze vissza ta- zetót tárgvalták.I -
ták, ükkor három közülök távozott, az ottan Debreczen város legtöbb adót fl^ f ^,z0“. 
maradt három pedig tovább végezte a hó sági ta«jamak 19°5. évre egybeá1htot.név 
hér munkát. Az egyik tengeri csutkával vág- jegyzéke a főjegyzői hivatalban november
dosta a fejét, a másik kettő az ágyékát és 1-től kezdődő 8 napi l^kmeat,ékíthették 
Kp««! niuhriBt* s ez idő alatt az érdekeltek megtekinthette«hasat rugdosta. a névjegyzéket . esetleges észrevételeiket

A haldokló fiú vallomása. megtehették. Miután az igazoló választmány
Maid ezzel rekeszti levelét a sze- ma, kedden délután 3 órakor tartja ülését

oőnv Patrisin János ‘ dr. Kola János elnöklete alatt a névjegyzékgény Petrisin Janos . I megállapítá8a végett, ezúton is értesittetnek
— Ekkor csengettek a lemenésre ! aiin^(iZOk) kik talán feledékenységből elmu-

l)e már a fiam, csak négykézláb iaszt0tták volna a névjegyzék betekintését
tudott bemenni és csak azon csodál- Us esetleg észrevételezését, hogy a főjegyzői
kozom hogy a tánitójok észre nem szobában tartandó mai gyűlésen kifogásai-
vette Ez a valódi tényállás ! Pedig kát, észrevételeiket ez alkalommal szemólye-
reá okot nem adott, mivel nekem sen megte etl 1
mindent bevallott. - Az áldozatok. A vasárnapi ló -

A szegény apának ezen fájdalmas, versenynek szerencsétlenül járt áldo- 
megdöbbentő panaszos leveléhez csak zatai, gróf Wolkenstein Oszvald had­
annyit jegyzünk meg, hogy ez esetben nagy és Boros őrmester életveszélyes 
nem elég az iskolai hatóság vizsgálata, sérüléseikkel nyomják az ágyat. Az 
hanem bűnügyi vizsgálattal kell meg- orvosok még határozott választ nem 
állapítani, hogy mi hát az igazság ezen adhatnak, de van remény, hogy mind- 
megdöbbentö vádakból? ketten felépülnek. Egyelőre nem tudni

— semmit, mert lehetetlen volt megálla-
— Katonák eskütétele. A pavilion pitani, hogy a belső sérülések milyen 

laktanya előtt kedden reggel tábori mise természetűek.
lesz, melyen az összes ujonezok leteszi az ' , . . ..
e küt. — As iparostanonesok képiéit

— A Homokkerti Olvasókör gyű sége. Az asztalosok és kárpitosok szak­
lése. Vasárnap délután tartotta meg érte- osztálya délután foglalkozott a miniszternek
Lnnl rttÄf «1 hnmAl/lropti nluuoAlfÄr A Inonlf . ... . • # 1. _ É. x_.«Unni
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napján 6, 7, 8 órakor szent misék, 9 óra­
kor ünnepélyes gyászmisót celebrál dr. Wo­
iafka Nándor v. püspök, mely alatt a mű­
kedvelői énekkar zenekar kísérettel Albert 
József karnagy .Erzsébet requiem“-ót adja 
elő, Vili kor Szabó István a temető kápol 
nában szent misét mond és prédikál, */*H‘ 
kor és 7s12-kor szintén mondatnak szent­
misék a templomban.

Papi kinevésések. Az egri érsek 
Kádár Béla ujfehértói lelkészt a nagykállói 
kerület alesperesévé, Markovics Pál nagy- 
kállói hitoktatót káplánná nevezte ki. Szóik a 
Kálmán s. lelkészt Nyíregyházára helyezte el

ÚJDONSÁGOK.
A kis Petrisin-iiu vége.

Nehéz vádak.

A kis Petrisin Dezső szomorú 
végéről már megemlékeztünk. A la 
éves gyermek, Petrisin János helybeli 
fodrász-mester gyermek dulakodás köz 
ben olyan sérüléseket szenvedett, hogy 
a kis iskolás fiú e sérülések miatt meg 
is halt.

Már magában véve megdöbbentő 
volt ez a hir is, hogy a gyerek játék 
ilyen véget ért; de még megdöbben­
tőbb az az újabb értesítés, a melyet 
a kiszenvedett gyermek atyja küldött 
be hozzánk. Súlyos, megdöbbentő vá­
dakat tartalmaz ez a levél.

Megdöbbentő vádak.
A római katholikus népiskola felsőbb 

hatósága, mint már irtuk is, kötetolességé-

végü játék történt. Mert idáig ctak játékról 
volt szó a közreadott fairek szerint, halálos 
balesettel végződött szilaj játékról; de most

V uaaitiap uctuiau vvevt* »»vfc oSZlalya UUlUlH.ll IUglalA.U4.uiv a -----
bez híven elrendelte a vizsgálatot azon ta- kezletét a homokkerti olvasókör. A tagok tanonczképzésre vonatkozó határozatával, 
„itö elten is, a Kinek jelenlétében a htjaié.- S.j=ílle,U. vették lulonhul a l.iratot, de

olvasókör ügye a legszebb remér,yekkef ha ragaszkodnak előbbi határozatukhoz, a o 
Ind előre A ti ült tisztújító közgyűlésen történt | elemi osztályú előképzettséghez.

Lám Sándor
DEBRECZEN

Piacz- és Hatvan-uteza sarkán.

Ajánlja gazdagon berendezett lámparaktárát u. ni.
asztalilámpák, bronz- és nickel talppal, függőlámpák ebédlő,
salon és hálószobák részére gyári árban,

. ‘ ■-
v. ** •.7 -•: *< r(
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— Kell a rendőrnek fegyver? a
szervezőbizottság ülésén szóba került 
a rendőrség fegyverkezése is. Az éj­
szaka szuronyos puskának felesleges­
ségét, sőt a kard felesleges voltát han­
goztatták, a többek közt maga az el­
nöklő főispán is, aki Amerikában lá­
tott igazi rendőrséget is. Az általános 
nézet az volt, hogy a rendőrség fegy­
verzése szükségtelen, de ennek da­
czára a főkapitány érvelésére a fegy­
vert meghagyták.

— Hogy értékesítsék a Horto 
bágyot ? A polgármester azt a nagybizott 
ságot, melyet a közgyűlés Hortobágy érté­
kesítése ügyében két év előtt küldött ki, a 
jövő hó 7-én délutánra a városházára érte­
kezletre hívta egybe.

— ÄZ évforduló. Hétfőn ünne­
pelte a protestáns világ a reformáczió 
387. évfordulóját. A nagytemplomban 
ez alkalommal ünnepélyes istentiszLe­
let volt, amelyen részt vettek az ösz- 
szes ev. ref. iskolák tanulói is. Csiky 
Lajos gyönyörű imája után S. Szabó 
József fögimnáziumi tanár magas szár- 
nyalásu emlékbeszédet mondott. Az is 
tentiszteleten a ref. tanitóképezde tel­
jes énekkara P. Nagy Zoltán alkalmi 
szerzeményét énekelte, amely magasz­
tosan emelte az évforduló magasztos 
ünnepének hangulatát.

— Meghaltak. Jenei János ev. ref, 
11 hónapos, Bihari József ev. ref. 12 hó­
napon, Pongor István ev. ref. 85 éves kis­
birtokos, Micsku Sándor ev. ref. 57 éves 
kőműves, Simon József róm. kath. 19 éves 
borbély segéd, Erdei Miklós ev, ref. 4 éves, 
Szilvási József ev. ref. 4 hónapos, Nagy 
Istvánná r. kath. 42 éves.

— Legelő-bérbeadás. A téglavető - 
telep környékén elterülő igás jószágok leg­
előjét ifjú Kertész János vette bérbe 400 
koronáért a hétfőn tartott átverésen. A tanács 
az árverést jóváhagyta.

— Fényes esküvő. Fényes esküvőre 
gyűlt a násznép hétfőn délután a római 
katholikus templomba. Járossy Lajos ny. 
honvédszázadosnak és nejének bájos, kedves 
Margit leányát ekkor vezette oltárhoz Tár­
nok Géza. Díszes násznép és a szép fiatal 
párt nagy közönség várta a templomban és 
ufczán.

— Meghívó. A „Debreczen Csapó- 
kerti Függetlenségi és 48-as Olvasókör folyó 
év november hó 6 án azaz vasárnap dél­
után Vi 3 órakor a körhelyiségében közgyű­
lést tart, mely a tagokat tisztelettel hívja meg 
az elnökség.

— Terjedő gyermekjárványok. a
múlt hét végén úgy tetszett, mintha a 
torokgyík és a vörheny szünöfélben 
volna, legalább a jelentett megbetege­
dési esetek csökkenéséből erre lehetett 
következtetni. Annál szomorúbb az a hir, 
hogy hétfőn újabb 13 esetet jelentet­
tek be, amelyek közül 11 torokgyík és 
1 vörheny. A betegségek lefolyása 
azonban eddig aránylag enyhének mond­
ható, mert a megbetegedetteknek csak 
25% halt meg.

— A Ssent László dalegylet igen 
tisztelt választmányi tagjait fölkérem, hogy 
november 2 án este 7 órakor a szokott he­
lyen megtartandó választmányi gyűlésen szí­
veskedjenek múlhatatlanul megjelenni. A 
gyűlés tárgyának fontossága megkívánja, 
hogy a választmány lehetőleg teljes számban 
jelen legyen. Debreczen, 1904. október 31. 
Bárdossy Gyula elnök.

— As öngyilkosjelölt. Vasárnapi 
lapunkban közöltük, hogy Zsarnai Béla 22 
éves borbélysegéd öngyilkossági szándékból 
mellébe lőtt. A fiatal ember, akinek sebe 
életveszélyes, már jobban van és remény 
van arra, hogy felépül.

— Adományok a Kossuth szo­
borra. A dcbreczeni Kossuth-szobor 
bizottság érdemes pénztárnoka, Tóth 
Béla gyógyszerész közli a kővetkező 
sorokat: ,.Tisztelettel értesítem a tek. 
szerkesztőséget és kérem b. lapjában 
közzé tenni, hogy a debreczeni Kos­
suth szoborra, a Kossuth Lajos dal­
kör által rendezett Lajos napi ünne­
pély alkalmából 26 kor. 70 fillért vet­
tem át a szobor alap javára. A midőn 
a fentebbi összeget nyugtázom, őszinte 
köszönetemet nyilvánítom a szoborbi­
zottság nevében is, az ünnepélyt ren­
dező t. bizottságnak.“ Vajha inkább a 
szobor koszorúzásáról hallanánk már 
hirt.

— Huszártisztek kegyelete. A
debreczeni 7. Vilmos huszárezred tisztikara 
és őrmesterei megható jelét adták a bajtársi 
és a legénység iránti szeretetnek. A múlt 
évben elhunyt az ezred egyis derék gyógy­
kovácsa, Wesmarade őrmester. A tisztikar 
ceheiében mozgalom indult meg, hogy az 
elhunyt nyughelyét emlékkővel jelöljék meg. 
A tisztikar a mozgalomba bevonta az őr­
mesteri kart is és közadakozásból díszes 
sirkövet készíttettek. A sirkövet a tisztikar 
és az őrmesteri kar jelenlétében vasárnap 
állították fel a róm. kath. temetőben.

— A legeltető gazdaközönsóg 
figyelmébe. A m. kir. földmivelésügyi mi- 
nii-zter ur — tekintettel az idei nagy takar­
mányhiányra — megengedte, hogy a guti 
erdőben az illető gazdaközönség lábas jó­
szágait a jövő év április hó végéig legeltet­
hesse. Értesítés szerezhető Török Gábor er 
dőmester urnái. Mezőrendőrkapitányság.

— fiőzvasutunkbói villamos, a
helyi vasút igazgatósága terjedelmes 
beadványt intézett a tanácshoz, mely­
ben a személyforgalom gyorsabb lebo­
nyolítása érdekében a vasutat villamos 
üzemre akarja átalakítani. A tanács 
legközelebb foglalkozik ez ügygyei.

— A Kossuth Lajos jótékony asz­
taltársaság f. év november hó 5-én este 7 
órakor a „Debreczm“ sörcsarnokban gyű­
lést tart. Tárgy: 50 gyermek ünnepélyes fel­
ruházása és tisztujitás.

— Harapós menyecske. Molnár 
Gábor napszámost csütörtökön elhagyta Poór 
Vilma a felesége és a homok ulczába köl­
tözött. A férj megbánván hevességét, vasár­
nap elment az asszony lakására és kérte, 
térjen vissza hozzá. A menyecske azonban 
bóktilés helyett neki esett íz urának, dula­
kodás közben a torkát megharapta, majd

késre kapott. A békülékeny férj ugyan el­
vette tőle a kést, de egyenesen a rendőrség 
aünügyi osztályára vitte, ahol azt bűnjelként 
csatolták az iratokhoz.

— Egy érdekes székely. György
Jakab ikafalvi székely testvérünk 
szerfelett beleszeretett a ,,b“ kezdőbe­
tűbe. Tizenhárom gyermekét a követ­
kező nevekre kereszteltette: Berta, 
Berthold, Benedek, Biri, Bertalan, Betti, 
Bella, Brigitta, Bálint, Balázs, Benja­
min, Balthazár, Béla. Ezek közül az 
első nyolcz él, az öt utolsó meghalt. 
Mint mondják egyebekben is igen ra­
gaszkodik a ,,b“ kezdőbetűhöz. Rend­
kívül szereti a bort, a buzakenyeret, 
a babot, bárányhust, bivajtejet, bél­
szint, borsót, bécsiszeletet, böftököt, 
barátfület, burgonyát, berbécstokányt, 
borjuvesét, befőttet, bécsináltat, boro- 
bicskát, bakszakát. A lovait is igy 
nógatja : ,,brrr !“ A „b“ betűbe bo­
londult bácsinak bubánál s betegség- 
mentes boldogságot kívánunk.

x Legfinomabb angol ée Sollin- 
jeni zsebkések, ollók, borotvák és borot­

váló készülékek, valamint mindenféle toillet- 
czikkek olcsón beszerezhetők flontZB Henriit 
Újdonságok áruházában, Piacz- és Szent-Anna- 
utcza sarkai).

x Sirkossoruk Mentéénél! 
x Alkalmi vétel folytén olcsó 

árakban ajánljuk az őszi és téli idényre 
egyházban kötött, jó, meleg gyermek- és női 
íarisnyáinkat 20 kr.-tól, férfi harisnyák 18 
cr.-tól, gyermek alsó trikók 25 kr.-tól, férfi 
meleg alsó ingek és nadrágok 60 kr.-tól, női 
meleg keztyük 20 kr.-tól, férfi keztyük, téli, 
kötött 25 kr.-tól, meleg fiu-sapkák 25 kr.-tól. 
férfi téli sapkák 50 kr.-tól, női- és férfi meleg 
comod czipők 60 kr.-tól, gyermek-czipők 
meleg béléssel 80 kr.-tól, szőrme-boák 90 
kr.-tól, mufíok 1 írttól. Fent nevezett czik- 
kek a legolcsóbb kiviteltől a legíinomabbig 
kaphatók Fisch Testvérek üzletében, főtér. 
Kérjük a czőgre figyelni és azt más, hasonló 
üzlettel össze nem téveszteni.

x Uj aranyozó folyadék, melylyel 
mindenki bármit is moshatóan újjá aranyoz­
hat, vagy ezüstözhet, 1 üveg 40 kr. Hentze 
Henrik újdonságok áruházában.

x Letzter József fényképészeti, fes­
tészeti és fényképnagyitási műterme Piacz- 
utcza 44. Dr. Ujfalussy-háe. Állandó fény- 
képkiállitás a műterem kapubejáratánál lévő 
kirakatban látható.

x A téli hossza estékre kellemes 
szórakozásul úgy felnőtteknek, mint nagyobb 
gyermekeknek ajánljuk nagyválasztéku tár­
sasjáték raktárunkat, sakk, dominó, lottó, 
tombola, lóverseny, halmaekha, scobatennis, 
amerikai billiárd, szoba tekepálya, uj sikló 
tivoli játék, korongvetés, mechanikai mese­
színház; sállá a jövő játéka, Port-Artur 
ostroma, uj automobil és biczikli-játék röp­
tében a világ körül, akrobata tivoli, posta­
játék és számtalan újdonságok Fisch Testvé­
rek üzletében, főtér.

x Állandó fényképkeret kiáll! 
tás minden nagyságban Mentze újdonságok 
áruházában.

x A téli hosszú estékre kellemes 
szórakozásul felnőtteknek és nagyobb gyer­
mekeknek társas-játékban remek újdonságok 
Fisch Testvérek üzletében, főtér.

Van szerencsénk
termelőtől nagyobb mennyiségű O-
literenként 30 krajCZárért árusítjuk.

a n. é. közönség b. tudomására adni, hogy
—----------- --- sikerült egy jelentékeny aradvidéki SZŐ11Ő-

‘érméidtől nagyobb mennyiségű O-BOBT megvásárolnunk és azt kitűnő mm6«gben y^j
Lusztig és Bán
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x Tárgyak aranyoeásáhos kés* 
aranyomé 25 kr. Mihály Sámuel pa- 
pirkereekedéeében.

x Pénsköloeönöket személyhitelre, 
jelzálogra gyorsan kieszközöl a 27 pénzin­
tézettel összeköttetésben levő Rácz Béla 
bankirodája Debreczen, Csapó-u. 12. Telek­
könyvi kivonal, kataszteri birtok iv átnézése 
után azonnal megtudható, minő és mennyi 
kölcsön eszközölhető ki ingatlanára. Tör- 
lesztéses kölcsönök kisebb bérházakra is 
kaphatók. Bővebb magyarázatra vonatkozó 
tervezet Csapó-u. 12. sz. a. ingyen kapható.

x Bemek képes levelemé lap ki 
állítás látható Mihály Sámuel papír 
kereskedésében.

X Figyelem ! Felhívjuk olvasóink fi­
gyelmét az „Angol szabó“ czimü uri-szabó 
czég mai lapunkban közölt hirdetésére, mely 
czégnek főnöke Rosenberg József ur, szak­
tudását Páris, London ős New-York legelő­
kelőbb műhelyeiben nyerte.

x Olvasóink figyelmébe ajánljuk 
az előnyösen ismert Weisz Adolf posztóke­
reskedő czég mai lapunkban megjelent hir­
detését.

Társas-élet.
— Október 31. —

A Vilmos huszártisztek lóversenye, 
mintha nem is lóverseny lett volna, 
hanem kacsa vadászat, a lapok tu­
dósítói annyi kacsát röpítettek szárnyra 
erről a versenyről.

Így egyik legkövérebb, de nem a 
legkellemesebb kacsa volt, melyet a 
Vilmos huszárezred gavallér százado­
sáról, Szapáry József grófról hozott 
forgalomba az egyik újság. A kitűnő 
urlovas grófról megírván, hogy lovag­
lásközben ö is lebukott, holott Sza­
páry gróf lóra sem ült . . . Kívánjuk, 
hogy ennél a kacsa fairnél nagyobb 
baj sohase érje a nemes grótot.

*

Ez meg a Benes-hentes előtti fasorban 
történt.

Egy fiúcska remek, fehér kis fajku­
tyácskát vitt a karján és az egyik járókelő 
megsimogalta a kutyát, midőn is a fiúcska 
örömmel újságolta:

— Tessék megsimogatni ... A dara­
bos utczába viszem. Tisza Istvánnak nevez­
tük el. Nagyon szelíd kis kutya . . .

— No, no ! Ha megnő, akkor majt 
harapósabb lesz ez is ! mondták nevetve a 
járókelők.

Szándékos emberölés kísérlete.
Meg akarta forgatni benne a kést.

Most a* költözködés alkalmával történt, 
hogy özvegy Tóth Andrásné ispotály utcza 
9. sz. a. házából kiköltözött özvegy Bányai 
Mihályné Tót Juliánná. A helyébe költözött 
Tót Imréné Keserű Rozália nevű urahagyott 
asszony.

Az uj lakó, miután nagyon piszkosnak 
tartotta a lakást és lúgmaradékot vett észre 
a padlón, azt gondolta, hogy talán poloskás 
a lakás. A háziasszonynak is szólt, akive 
megtekintették az elköltözött lakó 2 vissza­
maradt fali kópét, hogy nincsen-o benne 
poloska.

Bányainé, aki éppen a 2 képéit jött,

megtudta azt, hogy poloskát kerestek az ö 
lolmijában, éktelen dühbe gerjedt.

— Ha Tót (t. i. az ura) nem tudott 
elbánni veled, majd elbánok én — kiáltotta. 
Megforgatom benned a kést.

Szólt és a pulyka mórgü asszony be­
rohant az urvarban lakó édes anyja, özvegy 
Nagy Sándorné lakásába, ahonnan hatal­
mas konyhakéssel felfegyverzetten tért vissza. 
Sgyenesen Tót Imrének szaladt. Hiába . lit 
eléje a háziasszony és menye, ifjú Tót And 
rásné, a dühös nómber vérben forgó sze­
mekkel rohant áldozatának, aki megrémült 
és a házba lakó Hagyák Istvánnó lakásá­
rán akart menedéket keresni.

Menekülés közben azonban, éppen mi­
tor a dühös Bányainó szúrni akart a kés 
sei, az üldözött a küszöbön megbotlott és 
elesett, az utána rohanó Bányainó pedig 
teresztül bukott rajta. Ez volt a szerencséje. 
Az asszonynép erre a dühöngőt lefogta és a 
kést elvette tőle, Tót Imréné pedig szándé­
kos emberölés kísérletéért feljelentést tett 
ellene.

TÁVIRATOK.

Wallburg báró biinpere.
Budapest, október 31. A budapesti tör­

vényszék ma folytatta báró Walburg Ernő 
rünperében a tárgyalást. A bíróság előtt dr. 
Gaszner Géza köztegyző vallomásában el­
mondta, hogy Wallburg báró átadta neki az 
anyakönyvnek azt a két lapját, amelyből ki­
tűnik, hogy Ernő íőherczeg 1858-ban mór 
ganaíikus házasságra lép Skublits Laurával. 
Ezenkívül rendelkezésére bocsátotta Szatno- 
eeznek azt a nyilatkozatát, melyben igazolja, 
logy a házasságot az ö bátyja, Szamojecz 
kanonok kötötte meg. Ezen okmányok a1 ap­
ján érintkezésbe lépett a főudvarmeteri hi 
vatallai. A legfőbb családi törvényszék elnö­
kének, akivel többször összejött és aki iro­
dájában is felkereste, rendelkezésére bocsá­
totta az okiratokat, arra számítva, hogy ha 
azok nem valódiak, akkor nem neki adják 
vissza, hanem a királyi ügyészséghez ju tát­
ják, mint bűnjeleket. Három nap múlva azon­
ban visszakapta az okmányokat, amelyekes 
tehát akkor valódiaknak ismertek föl, ő i- 
annak tartotta. Elmondta, hogy Wallburg po. 
tóm 350.000 koronát kért az udvartóié 
Gaszner után az Írásszakértők következtek. 
Ezeknek a véleménye már nem olyan ked­
vező a vádlottra nézve, mint Gaszner vallo­
mása, mert a Zubriczky József hites Írás­
szakértő által előterjesztett vélemény szerint 
az okmányok nem valódiak, hanem igen 
ügyes hamisitások. A törvényszék holnap 
délben mond ítéletet.

Nagy botrány a kamarában.
Madrid, október 31. A szombati ülés 

végén az elnök indítványt lett, hogy 26 el­
lenzéki képviselő ellen indítsák meg eljárást. 
Erre a vihar kétszeres erővel tört k:. Az el­
lenzék valóságos rohamot indított az elnöki 
emelvény ellen. Az indítványt nem sikerült 
letárgyaltatni.

Port-Artur ostroma.
GsifU, október 31. Port-Artur ellen 

25-én általános ostromot indított a japán 
sereg. Az ostrom hat napig tartott, kétszer 
intéztek támadást a tőerősség ellen, de nem 
azért, hogy bevegyék, hanem azért, hogy 
közelebb jussanak a fővédvonalhoz. Az ágyú­
zás folyton tart.

Apró csatározások.
Mukden, október 31. Szaharov jelen­

tése szerint a japánok megtámadták Liuszin- 
puti falut tegnap este 10 órakor. A harcz 
reggelig tartott. Mindkét részen nagy a 
vereség.

Az eldnyomnló japánok.
Mukden, október 31. A japánok dél­

keletre átlépték a Szao folyót és lassan 
előrenyomulnak. — Kuropatkin a hadsereg 
újjászervezésével foglalkozik. E hót közepén 
nagy ütközetre készülnek.

Öngyilkos rézműves mester.
Az iszákosság áldozata.
(Budapest, október ,31.)

A Belváros közepén, a koronaherczeg- 
utczában ma reggel nyolez órakor öngyil­
kosság történt. Egy régi, hires aranyműves 
mester, a kinek a műhelye valamikor or­
szágos nevezetességű volt, akart megválni 
az élettől — sósavat ivott. Az öngyilkos­
ság csak kísérletnek maradt, a sósav, a 
melyet az aranyműves felhajtott, nem volt 
elég nagymennyiségű s az öngyilkos álla­
pota most súlyos ugyan, de nem életve­
szélyes.

Az önßyilkosjelöltet Reisner Henrik­
nek hívják. Ötvenéves ember, tiz esztendeje 
nősült meg, azóta három gyermeke született. 
Az egyik kilenczesztondős. Jenőnek hívják, a 
másik kettő: Elza és Ödön.

Reisner Henrik öt esztendő előtt kez­
dett inni. Eleinte bort, később p dinkát, inig 
végre is szenvedélye lett az ivás. Elhanya­
golta a műhelyét, a családjával sem törő­
dött, úgy, hogy gyakran hiányzott a minden­
napi kenyér az asztalukról. Reisner Henrik 
gyakran napokra eltűnt hazulról, végigjárta, 
végigitta a korcsmákat és holtrészegen ke­
rült haza.

Most is már három nap óta nem mu­
tatta magát, valami kis pénzre telt szert és 
amig az tartott, ivott folyton. Három napi 
ivás után ma éjszaka ért haza és a felesé­
gével heves veszekedést rendeztek. A ve­
szekedés belenyúlt a kora reggeli órákba, 
amikor az asszony karjára vette a kosarat 
és elment a piacira.

Reisner Henrik egyedül maradt és 
annyira kétségbeesett volt, hogy kiment a 
konyhába és felhajtott egy pohár sósavat. 
Az apró gyermekei és a szomszédok talál­
ták meg ájultan, görcsökben az ágyában. 
Kihivíák hozzá a mentőket, akik kimosták 
a beleit.

Súlyos az állapota.

Terménytőzsde.
[Scvarcz E. debreczeni bizományos távirati jelentése.] 

Budapest, 1904. október 31.

Amerika olcsóbb árfolyamokat jelzett, ennek 
behatása alatt nálunk is lanyhán indult az üzlet, az 
áprilisi búzát K. 9 94 filléren kínálták.

Hasonrealisátíók folytán az árfolyamok néhány 
fillérrel emelkedtek.

Készáru csekély forgalom 
lérrel olcsóbb.

mellett 10— 15

októberi búza . . .
1905. áprilisi búza .... 10-02.-03

októberi rozs . . . ______
1905. áprilisi rozs .... ! 7-85.-86

októberi zab.... ______
1905. áprilisi zab .... 7-15.-16
1905. májusi tengeri . . . 7-36.-37

júliusi » ... , --------------
szeptemberi tengeri . . --------------

1905. augusztusi repeze . . . 11-05.-15

Urak figyelmébe! Valódi angol gyapjúszövet különlegességeket 
legszolidabb szabott árak mellett WeiSZ Adolf 
posztókereskedönél szerezhetjük be. KoSSUth- 
UtCZa Dörre ezukrász mellett. .

Brassói szövetek
kizárólagos raktára. <
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A lengyelországi fekete rigók.
irta: Kisteleki Ede

Lassan felemelkedik Probuszky Szaniszló 
a tetemek közül. Reszkető lábaira áll s egy 
felfogott lándzsa nyelére támaszkodik. Azután 
megindul inogva s letérdel Sziczinczky Bo- 
giszláv mellé.

A zápor megszűnt, a felhők ketté ha­
sadtak, melegítő napfény száll Oztiek sík­
jára. Probuszky Szaniszló imádkozik Szi- 
czinszky Bogiszláv holtteste fölött. Azután 
az égre néz, felemeli két ujját s egy nagy 
esküt esküszik.

Azután pedig lefordítja válláról bő kék 
köpenyét s letakarja vele a halottat. A kö 
peny négy sarkát négy lándzsahegygyel sze­
gezi a földnek, — orvmadarak meg ne boly­
gassák, hollók meg ne esufitsák. A mosolygó 
halott ott marad a csatamezén, a zokogó ele 
ven pedig elhagyta azt.

II.
Csak az orvmadarak háborgaták a csa- 

tasik halottjait. A valdi dombok aprószemü 
sunyi lakói nem oszoltak ez egyszer szót az 
elesettek zsebeit kikutatni, a holttesteket a 
rájuk vérrel aludt ruházattól megfosztani. 
Gazdagabb prédára indultak. Kincsekkel meg­
rakott kastélyokra. A Don és az Ural eb- 
képü fólemberei pedig nőkre és kincsekre 
mentek vadászni.

Két kincse volt Probuszky Szaniszló- 
nak, melyeket hazája után legjobban szere­
tett, imádott; a melyekhez legjobban ragasz­
kodott a földön.

Ott a Visztulától nem messze, Podo 
lia határán, alacsony hegyek koszorújától 
övezve, egy tündérvölgyben állott Usinecz, 
a Probuszkyak régi várkasztélya. Ebben szü­
letett Szaniszló s itt lakott húgával, Pro- 
buszka Kazimirával. E várkastély és Kazi- 
mira volt az a két kincs, melyekhez Pro- 
buszka Szaniszló annyira ragaszkodott. Usi- 
neczre a lengyel nemes ifjúság szine-java el­
járt. Vonzotta őket oda az usineczi urada­
lom nagy vadas erdője, melyben őszönkint | 
országra szóló hajszák tartattak. Vonzotta 
őket a fiatal nemes vendéglátó szívessége, j 
a fény, a pompa, mely Usineczben szem-: 
kápráztatón ragyogott. De volt Usinecz- J 
ben még más is. Ott lakott a nőtelen Pro­
buszky Szaniszlónak hajadon húga : Pro- 
buszka Kazimira.

A Sziczinszkyek, a „Piaszt“ ősök sár- j 
jadékai, Szobieszkiek és Rodsinvillek ver- j 
sengtek Kazimira kezéért. Hősi tornában, j 
vadászatban, udvarlásban s a megjelenés 
fényében folyt az elhallgatott vita az elsőbb­
ség kiőrdemléseért.

Sziczinszky Bogiszlávnak lehetett a leg­
több reménye.

[Folytatjuk ]
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Szőnyegek,
Csipke és gyapjú függönyök

Ágy* és asztalterítők,

Viaszos vásznak 
olcsó, szabott árakban

kaphatók

SZABÓ LAJOS FIAI
czégnél

SS DEBRECZEN. SS

Tűzifa-raktár.
Háv. nagyállomás Iroda :

Csolnakázó tó mellett. Arany János-utcza 33. 
—Telefon szám 121. ...—

A téli idényre kitűnő minőségű száraz
cser- 

tölgy- 
bttkk- 

varga- 
gyerty&n-

jre Kitűnő minőségű szaraz

tűzifa

* * 
„Animal“

állatok emésztését elősegítő táppor.
Kitűnő eredménynyel kipróbálva marháknál, 

lovaknál, sertéseknél és Juhoknál.
E kiváló számos nagy foszfor tartalmú 

gyökérből, ásványi és szerves anyagokból 
összeállított táppor előnyei, 
az „Animal“ táppor az állatok emésztését 

hathatósan elősegíti
az „Animal“ tappor az állatok hízását 

fokozza
az „Animal“ táppor az állatok munkabí­

rását fokozza
az „Animal“ táppor a tejképződést elő­

mozdítja.
az „Animal“ táppor az állatok csontkép­

ződését előmozdítja.
az „Animal“, láppor a gyapjuképzödést 

növeli és a szőr fényesedését elősegíti 
az „Animal“ táppor a betegségek iránti 

fogékonyságo c ökkenti.
Vegyileg kipróbálva a csász. kir. mező- 

gazdasági, vrgykisérle i állomásnál Bécsben 
1903. tebr. 19. 390 A szám és Dr. Szilágyi 
Gyula műegyetemi magántanár és hites ko- 
resked Imi törvényszéki vegyésznél 1903. 
január, 7442. szám. — Sok ezer e'ismerő- 
levél tanúskodik a kitűnő hatásról. — 4000 
kereskedőnél állandó raktár Austriában. Gyár­
tási engedély Bécsben 20.206/1904. szám.

Használati utasítás minden csomagban 
mellékelve.

Egyedüő elárusitás Merkli Ferenc* 
fűszer , csemege és bor kereskedésében, 
Debreczen, Füvészkert u. 14.

pontos ölekben,
kapható és megrendelhető, saját fuvarral 

házhoz szállítva, vagy a nélkül.
Vidéki megrendelések waggononként azonnal 

eszközöltetnek.
Szolid és pontos kiszolgálásról felelősséget 

vállalok.
Megrendelések elfogadtatnak: a fenti 

helyeken és telefon utján szám 121.; —
továbbá Feldmann M-nél, Csokonai-n. 33. 
Bányai Józsefnél, Piacz u 43 (az ud\arban.)

Tisztelettel

LöüEnger Mór,
tüzifakereskedő.

* Legújabb $

$ Női ruhaszövetek X
$ Blouse selymek $

X Flanellek, Velezek X
raktárra érkeztek ^

! Bi|Í8 a
^ Kunz József és Társa utódai czéghez ^ 
$ DEBRECZEN, Kistemplombazár.

*

*

Senki se adjon
a sokféle elnevezésű petróleumra, 
hanem győződjön meg, hogy a
legfinomabb

szagtalan
füstnélküli

nem robbanó

petróleumot
a legolcsóbban csakis

Fazekas Kálmán
festék- és petróleum üzletében Hatvan 

utcza 6. szám alatt szerezheti be. 
Üzleti elvem : Kicsiny hasion, nagy 

forgalom.
~ Telefon i 228. **

PÉNZ 1
kölcsön

a legrövidebb pár nap alatt a legkulánsabb föltételek 
mellett.

TISZTVISELŐKNEK
mint állami, megyei, városi és vasúti hivatalnokok­
nak, tanároknak, katonai tiszteknek és bármily 
alkalmazásban volt nyugdíjasnak 10, [12, 15 és 20 
éves törlesztésre 7 százalékos kamatra a legma­
gasabb összegű kölcsönt csupán kötelezvényre 

(válté nem kell.)
= KIMUTATÁS ZZZ

ki mennyi kölcsönt kaphat i
1800 kor. fizetéssel kaphat körülbelül 1500 kor.
2000 ................................. . ,, 3000 „
2200 „ „ „ » »
2400 ” ” ” ” enne ”2600 „ „ „ „ 6500 „
2800 „ „ ,, „ 6800 „
3000 „ „ „ ,, 7000 „
4000 „ „ „ „ 10000 ,,
6000 „ „ „ ,, 12000 „
6000 „ „ „ „ 14000 „

} Levélbeli megkeresésnél megírandó: állás,
fizetés, kitöltött szolgálati idő és kor.
Ilyen kölcsönöket 15—20 nap alatt folyosiUatunk.

Pontos czim :

; „Földhitel Közv. vállalat“
BUDAPEST, VIII., Rákóczi-utcza 2. szám.

Törvényszékileg bejegyzett ozég.
VAlaszbélyeg 1 Válaszhélyeg 1

01e
3
3
»
2eee•
prw

legjobb minőségben marhabörrel bevont rugóból, szájpe 
ezekkel, szorító zsinórral és piszkaiéval 9 korona.

Reisz Lipót Fiánál Nagyszombat.
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Megérkeztek
az őszi és téli idényre

a legújabb

Női divatkelmék,
Blouse selymek,

remek kivitelű

mosó flanelek, velezek
SZABD LAJOS FIAI

Debreczen, Rózsa-tér.

te

Fényképészeti czikkek.

Láda kofferek
úti készletek, pénz-, szivar- és 

levéltárczák,

férfi fehérnemiiek
(mérték után is készülnek.)

Solingeni kések, ollók, borotvák, 
haj , köröm- és ruha kefék, 
lésük, szappanok, tükrök nagy
választékban, — jutányos áron 

kaphatók

BORSOS KATA
miiipar és férfi divat áru 

raktárában
DEBRECZEN, városház épület.

Bőr árak.

TÖRLESZTÉSES

PÉNZ!
kölcsön

= FÖLDBIRTOKBA =
a becsértéknek 70 ~ 80%-áig

Sl\2 és 4 százalékra,
A megkeresi) levelekhez csatolandó föld­

birtokoknál a kataszteri birtokiw éa 
telekkönyvi kivonat.

Bélyeg- és illetékmentesen váltatatjuk át 
az eddigi drágább kamatú takarékpénztári köl­
csönöket, törlesztéses kölcsönné.

Folyosittatunk továbbá

váltókölcsönt
5°/o kamatra

Mindenféle kölcaöniigyekben teljesen in­
gyen nyújtunk fölvilágositást.

Pontos czim :

„Földhitel Köze. Vállalat«
BUDAPEST, VIII. Rákóczi ntcza 2. szám.

Tttrvényseékileg bejegyzett ozég.

Táncziekola megnyitás.
Van szerencsém az igen tisztelt szülék s nagyérdemű közönség 

becses tudomására hozni, hogy folyó évi
november hó 8-án kedden (13 éven alóli) polgár gyerekek részére 6-8 óráig

„ 8 án iparos ifjak részére.......................... 8-10 értig
, , 14 én (felnőtt polgár ifjak reszere .......................... 7 10 óráig

a téli táncztanfolyamot
megnyitom. — Beiratásokat elfogadok a mai naptól lakásomon délelőtt 
8 órától 10 óráig és este 6 órától a táncziskola helyiségben.
Lakás és tánczterem: (Csapó ntcza 17.) Korona czimű tánczterem.

Maradok kiváló tisztelettel
SCHAF JÁNOS, táncztanitó.

Kiváló szerencse Töröknél!
Felülimilhaflanul

kedvez főárudánknak a szerencse. Rövid idő alatt 17 millió korona nyereménynél töb 
bet fizettünk nagyrabecsült vevőinknek, köztük

a legnagyobb nyereményeket.
Ajánljuk ennélfogva, bogy a viíág legesélydusabb osztálysorsjátékában vegyen 

részt. — A most következő magy. kir. szabadalmazott 15. oszíalysorsjatekban njból
110.000 sorsjegyre 55.000 pénznyeremény

jut és összesen egy hatalmas összeget,

S4 millió 459.0D0 koronát
sorsolnak ki rövid 5 hónap alatt.
A legnagyobb nyeremény a legszerencsésebb esetben

S* « arwiimsBe

Továbbá!jutalom i nyeremény 44)0-000,
1 ä 200-00®, 2 á íoO'OOO» i ä sie-eoo- 2 á 
@0-000» 1 ä 70.000 2 ä 00.000, 1 ä 50.000,
1 ä 40000,5 ä 30-000- 3 ä 25-000,8ä 20-000, 
8 ä 15-000« 36 ä 10-000 korona és még sok egyéb; 
összesoix 55-000 nyeremény és jutalom t4,4:50-000
korona összegben.

Az I. osztályú sorsjegyek tervszerű árai :
Vs eredeti sorsjegy írt —.75 vagy kor. 1.50, lU eredeti sorsj. Irt 150 vagy kor. 3 —
1/8 . » „ 3.— * * 6.—, Vi . » 6.— „ . 12-

A sorsjegyeket utánvéttel vagy az ÖSSZCg előzetes beküldése ellenében küldjük. 
Hivatalos tervezet díjtalanul. Megrendeléseket eredeti sorsjegyekre kérünk

ItiT* folyó évi november hó 6-ig MUfl
bizalommal hozzánk beküldeni.

TOROK A.
Bankháza Budapest.

Hazánk legnagyobb osztálysorsjátók-özlete.
Főárudánk osztálysorsjáték-üzletei:

Központ : Teréz-körut 46 a- I. fiók : Váczi-körut 4/a.
II. fiók : Muzeum-körut ll/a. III. fiók : Erzsébet körút 54 a.

Rendeiőievéi íev&gandé TÖRÖK A. és TÁRSA bankháza Budapest.
Kérek részemre ............... I. oszt. m. kir. szab. osztálysorsjáték eredeti sorsj

jegyet a hivatalos tervezettel együtt küldeni.
( utánvételezni kérem ) A nem

Az összeget ......... korona összegben ( postautalvánnyal küldöm ) tetsző
( mellékelem bankjegyekben (bélyegekben.)) törlendő

...
.

M
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A MQfériieH közönség
saját érdeke kívánja

hoev arany-, éksser-, ezüst és óra 
U szükségletét

Halász Nándor
aranyműves, órás és ékszerésznél fedezze 

DEBRECZEN, Piacz-utcza 24. szám. 
: Ki a ZTZZZ

tartósságért és finomságért kezességet vállal. 
Arany , ezüst-, ékszer- és óra javításokat 

eszközöl.
Arany-, ezüst- és ékszer tárgyakban

óriási választék !
Tört aranyat és ezüstöt a legmagasabb napi 
áron veszek. — Vidéki megrendelések pon 

tosan eszközöltetnek.

DKBKECZKNl FÜGGETLEN UífíAÖ

TEA

Kávé import
Brazillal s keletindiai leg­
finomabb zamatu káv igei 

olcsón kapható
KOHNHENRIK
fűszer-, festék- és ásványvíz 

nagykereskedésében
Gróf Degenfeid-tér.

Kitűnő asztali bor
Győrfíy Aladár ur termése

Ezerjó........................ 30 kr.
Rizling........................ 36 „
Rizling 4 éves ... 40 „

Kapható :

Merkli Ferencz
fűszer- csemege és bor kereskedésében 

Füvészkert n 14
fOO kilo vágott csertölgyfa 1 írt.

A tavalyi

Petroleum forrás
megeredt

NEUMANN NÁNDOR
festék , lakk , kencze és petróleum gyári 

raktárában
Hatvaii-utcza 5. sz. alatt.

Telefon 205.
Bronz mázak minden színben dobo­

zonként 16 kr.

eiser 1C.
gazdasági gépgyára

Nagy-Kanizsán.
Ajánl elosmert szilárd kivitel­
ben : dobrendszerü kisebb 
és nagyobb és más rendszerű
szecskavágókat nagy válasz­
tékban, répavágékat. kuko — 
ricza merzsolókat, darálókat és egyéb gazdasági gépeket és eszközöket

jutányos árak mellett.
= Elvállal teljes takarmánykamra berendezéseket. =

Raktár és képviselet s

Debreczen, Főpiacz, Svetics ház 43., (a Dreher sörcsarnok mellett.)
Gelbmann József urnái.

Gaedicke szerencséje óriási!
Tizenöt millió korona nyereményt fizettem ki rövid időn belül, közte a következő főnyereményeket:

A nagy jutalmat 600.0000 korona értékben 62551. számra
400000 korona 11119. számra
400000 „ 28916.
400000 „ 33464.

70000 „ 60912.
60000 ., 17357.

yy

60000 korona 97263. számra
30000 „ 38691. „

100000 „ 42758. „
100000 „ 49878. „
100000 „ 87991. „

60000 korona 7886a. számra
60000 „ 82528. „
30000 „ 6920. „
30000 „ 90964. „

A XV. magyar kir. szab. osztálysorsjátékban újból 110.000 sorsjegy 55.000 nyereménynyel
sorsoltatik ki, közte az esetleges

Egy millió korona értékű főnyeremény.
jgfgr Minden második sorsjegy nyer. Tű

Az L osztály húzása már 1904. november 24-én és 25-én.

Sorsjegy-árak: -gr -=£*
A sorsjegyek szétküldése előzetes fizetés vagy utánvét ellenében történik. — Hivatalos tervek ingyen. — 
Postabefizetési lapok az összegek postadijmentes beküldésére díjtalanul állnak ügyfeleim rendelkezésére,

A megrendeléseket lehetőleg azonnal kérem.

GAEDICKE A. Magyarország legnagyobb 
szerencse-gyiijtődéie. Budapest, Kossutti-Lajos-utcza 11
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Apró hirdetések.
10 BZÓlg 40 fillér, azontúl minden szó 91 fillér. A 
legkisebb hirdetés 40 fillér. Vastag betűkből sz 

dett minden sző 4 íiliér.

Énekórák. Egy énekmüvésznő, ki a debrc 
czeni állandó színháznak fénykorában, 
annak első coloratur énekesnő tagja volt, 
s ki fővárosunkban is énekiskolál tartott 
jelenleg a tél folyamát Debreczenben tölti, 
több szabadórával rendelkezik és hajlandó 
mérsékelt dijjazás mellett uricsaládok 
leánynövendékeinek énekleczkékot adni. 
Bővebb felvilágosítás nyerhető Széehényi- 
utcza 15-dik sz. a. lakásán, földszint 4. ajtó.

Borsy féle pemetefű ezukor, köhögésnél a 
legjobb czukorka, 1 doboz 20 fillér. 
Kapható Búd i czukrá-zda, Jósa és Jóna 
drogueriájában._________________ _

Szőllésgazdák szövetkezeténél Pia ez ut ez a 
81. sz. a. fajborok kiforva hectoliterenként 
36 koronájával kaphatók. _______

Csnstengerit keres megvételre három wag 
gonnal Csiba Elek Hajdúnánáson.

A „Bodegá“ ban Römer Mártonnál Piacz- 
utcza 75. Naponta friss virstli és szép 
hideg felvágottak, valamint kitűnő italok 
kaphatók.

Nevelőül ajánlkozik egy felső kereskedelmi 
iskolai 4 éves halgató polgáriskolás vagy 
reáliskolások mellé. Gyorsírással. Czim a 
kiadóban.

Antalfy Ferencz könyvkötő, bőrdíszműves 
jutányos árakon készít egyszerű és disz- 
könyvkötéseket, albumokat, pénz és szivar 
tárczákat, női kézimunka befoglalásokat 
stb. Piacz-u. 31. '

Bazdasszonyl állást keres tisztességes keresz­
tény özvegy asszony, éllesebb magányos 
urnái, vagy úrnőnél helyben vagy vidékre, 
esetleg anyátlan gyermekek mellé is el 
menne. Czim : „Özvegy“ Hajdúböszörmény, 
Nap-utcza 3886. h. sz.

«YERMIX

m RUHA
Különlegességek!!

egy angolos szabású 
tiszta g y a p j u ke 1 m é 
bői gyermek téli ka
bát kék Cheviot K. 12. 

leánykának K. 16.

Koch Testvérek
Debreczen

Piacz-utcza 51. sz. (Csanak-ház.) 
W ÁRJEGYZÉK INGYEN. TBC

aoooooooooooooooa
0 Van szerencsém a nagyérdemű 0 
0 közönség 
Q hogy az

Szerencsem 
becses tudomására hozni.

Előnyomdámat
mintákkal

legnjabb minták, 
[ Jngbetéf "

rUj röfös üzleti-
Több éven keresztül helybeli 

elsőrendű czégeknél való alkalma­
zásom uián a mai napon Cs&pó- 
utcza 38. az. a. Rákőczy ulcza 
sarkán, legjobb mi őségü árukkal 
felszerelt

röfös- és rövidáru
üzletet nyitottam.

Midőn előre is biztosíthatom a 
n. é. közönséget a legszolidabb ki­
szolgálásról, kérem szives pártfogást.

Mély tisztelettel

Tóth Károly. ^

a legújabb divat szerinti 
szerelte n fel, ahol a lei

X monogrammok, czakkok, ingbetéteknagy
^ választékban lesznek előrajzolva.

■ Keidett és kész kézi Mikik
külön osztályában a legdivatosabb Mm- Á 

0 zések, filetnec munkák, festések, góbii- 0
Q nek vannak kiállítva a legolcsóbb szabott 
A árak mellett.

0 BENYÄTS EMIL
0 női kézimunka, rövidáru üzletében i

o DEBRECZEN, (Tisza palota )
IOOOOOOOOOOOOOOOI

Az 1895. évi Cairói s az 1896. évi Londoni 
egészségügyi kiállításokon disioklevél s arany érem­
mel kitüntetve S orvosi tekintélyek által kipróbált s 
nagyobb kórodákban kitűnő sikerrel használt külszer

Reuma-szesz és Erő-Fluid
biztos s kiváló gyors hatású a test bárminemű csu- 
zos bántatmai, u. m. könzvény, csux, reuma, ischiás, 
asthma, Stb. ellen.

Hatása némely esetben meglepő, amennyiben 
gyakrabban idültebb eseteknél is már egyszeri be- 
dörzsölésnél a fájdalmakat teljesen megszüntette.

Fog- és fejfájási 6 perez alatt megszüntet.
Egy üveg ára használati utasításnál 1 korona,

erőssebb üveg 2 korona 40 fillér.
Főraktárak Budapesten : Török JÓSSOf ur gyógy­

szertárában, Király-utcza 12. és dr. Egger A. ur 
gyógyszertárában, Váczi-körut 17. szám. úgyszintén 
a főváros s a vidék csaknem összes gyógyszertárában 
valamint a készítő

Widder Gyula gyógyszsrésznél
S.-A.-Ujhely 12. szám.

Vidéki megrendelések pontosan teijesittetnek.
Debreczenben: Hilalovita Jenő, Dr. Eotachnek 

V. Emil, Tóth Béla és Szücz Ferencz gyógyszerésieknél

Téli alma eltartani való, különböző finom 
fajokban kapható Honvéd-utcza 16.

Egy ntezai és egy előszobából álló garcon 
lakás kerestetik közel ez Arany Jáuos- 
utezához. Czim a kiadóhivatalban.

A lóversenyen találtatott egy látcsőtok, az 
illető tulajdonosa átveheti Telegdi K. L. 
utóda Eperjessy István zenemű- és papir 
kereskedésében.

Kerestetik egy okleveles ev. ref. tanítónő 
egy előkelő úri családhoz. Czim a kiadó- 
hivatalban.

Talált Eálegjegy. F. hó 31 én este egy zá- 
logjegyet tálaltak a postánál. Tulajdonosa, 
a kellő igazolás mellett, a reggeli órákban 
átveheti lapunk kiadóhivatalában.

IOOOOOÜO 0 OGÖQOQO
Vaskályhák, takarék tűzhelyek, 9 
Nickel kályhatálezák, lázi t zer- 
számok, Fényezett kályha-ellen­
zők, fa- és szénkosarak, Mosdó­
asztalok, Excelsior-íőzőedények

Ezüst-kályha-feny
SESZTINA LAJOS

raktárában Piacz utcza 23.
IOOOOOOOOOI
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® ——-----— Eddig feiülwmlhatatlan 1

Maager Vilmos^féle
© Csak akkor valódi,

ha a háromszögű palack 
az itt levő szalaggal [vö­
rös a fekete nyomás sár- | 
ga papíron] van elzárva.

.iy tiMHihai frKtlaatrriM.

valódi tisztított

m ©

törvényszékileg védett sárga csomagolásban üívegje 2 
kor., fehér csomagolásban üvegje 3 kor.

Maager Vilmostól
BÉCSBEH.

Az első orvosi tekintélyek által megvizsgáltatott 
és könnyű emészthetőségénél fogva gyermekeknek is 
különösen ajánltatik és rendeltetik mindama eseteknél, 
meiyekuél az orvos az egész testi szervezet. különösen 
mell és tüdő erősítését, a test súlyának gyarapedását, 
a nedvek javítását valamint általában a vér tisztítását el 
akarja érni — Kapható azosztr. magy moaarchia leg­
több gyógyszertárában és gyógyszerára kereskedésében.
Főraktár és iőelárusitás az osztr. magyar monarchia

rpC7Ál*Q •

MAAGER VILMOS BÉCS,
I1I/3., Heumarkt 3.

------ Utánzások törvényileg tiitetntir. =——

mm Nyomatott Hoflmsnn 4s Kronovitz könyvnyomdájában Debreczenben, a főportával szemben.


